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THE CONVENTIONS OF FENCING 

 بازی  سنتی  قراردادهای
 

METHOD OF MAKING A HIT  
 روش زدن ضربه 

t.76  
1.  The foil is a thrusting weapon only. Offensive actions with this weapon are made therefore only with 

the point.  

 .شودیبا نوک آن انجام م  تنهاسلاح  ین با ا  ی تهاجم حرکات ین. بنابرااستفاده می شود تنها بصورت رانشی شمشیر فلوره

 

t.76 
2.  Pushing or letting drag the point of the electric weapon on the electric piste is forbidden during the 

actual bout (between ‘Play!’ and ‘Halt!’). Placing the weapon on the piste at any time to straighten it 
is also forbidden. Any breaking of these rules will be punished according to Articles t.158-162, t.165, 
t.170, for the offences of the 1st group.  

صاف کردن )راست  (. "! هالت "و  "! آله" فرمان های ینممنوع است )ب  بازی  جریاندر  یکیالکتر  یستپ یرو یکیالکتر  ةاسلح  پوینت  یدنکش یادادن  فشار

 گروه اول خواهد بود. مشمول تنبیهات  ین قوان   ینا  نقضممنوع است.   یزن  لحظه از بازی در هر   یستپ یاسلحه بر رو کردن( تیغة

 

TARGET  
 هدف 

Limitation of the target 

 هدف  ه محدود

 

t.77 
1.  The valid target at foil excludes the limbs and the head. It is confined to the trunk, the upper limit 

being the collar up to 6 cm above the prominences of the collar bones; at the sides to the seams of 
the sleeves, which should cross the head of the humerus; and the lower limit following a horizontal 
line across the back joining the tops of the hip bones, thence by straight lines to the junction of the 
lines of the groin. It also includes the part of the bib beneath a horizontal line 1.5 - 2 cm below the 
chin which, in any case, may not be lower than the line of the shoulders (see Figure 4).  

  های یبالاتر از برجستگ  متریسانت  6تا    یقه آن    یی حد بالاکه    شود، یهدف به تنه محدود م  ین. اشودیو سر را شامل نم  پاها، دست ها هدف معتبر در فلوره،  

رابط بین مفاصل   یخط افق یکآن از  یینیپا  محدودةاز سر استخوان بازو عبور کند؛ و  ید که با  ،هاینآست یتا درزها ینترقوه است؛ در طرف ی هااستخوان

  یپایین  شامل بخش  ینهمچنآن  .  دکن  یم  ادامه پیدا  خطوط کشاله ران  تقاطع  تا  یممستق  دو خطو از آنجا با    ،آغاز شده  پشت  اسرلگن در سر  یهااستخوان

با   بالشتک محافظ ماسک  افق  یک  که  )از خط شانه  تریینپا   نباید که در هر صورت،    محدود می شود، چانه    یر ز  متریسانت  2تا    1.5  یخط  باشد  به  ها 

 .(مراجعه کنید   4 شکل
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t.77 
2.  At foil, only hits which arrive on the valid target are counted (except as provided in Article t.79.1.c).  

 ذکر شده است(. t.79.1.c ةکه در ماد ی)به جز موارد  قابل قبول هستند ند،کنیم اصابت که به هدف معتبر یضربات  تنها ، فلوره یدر باز

 
Figure 4 Valid target at foil 

 : هدف معتبر در فلوره 4شکل 

This diagram is for guidance purposes only. In case of any doubt the wording of the appropriate text takes precedence 
 دارد.  یتاولو  موضوع مورد نظر نوشتاریمتن  ،ابهام هرگونه شک و  بروز . در صورتدارد ییراهنما تنها جنبةنمودار    ینا

 

Hits off the target  
 ضربات وارده به خارج از هدف 

 

t.78  
A hit which is made on a part of the body other than the target (whether directly or as a result of a parry) 

or which arrives following a fencing fault or after going over the lateral boundary of the piste with both 

feet, is not counted as a valid hit, but stops the fencing phrase and annuls any subsequent hit. (Cf t.79). 

  ی پس از عبور از مرز جانب  یا  ،یربازیشمش  یک خطایبه دنبال   یا ،(اعم از ضربه های مستقیم یا ضربه های ناشی از دفاعاز هدف )  خارجکه به    یضربه اهر  

 کند.   یرا باطل م ی بعد  ةکند و هر ضرب  یرا متوقف م بازیسلسله مراتب  شود، اما  ی معتبر محسوب نم ةبا هر دو پا وارد شود، ضرب  یستپ

 

Extension of the valid target  
 معتبر هدف  ه دامن

 

t.79 

1.  At foil, it is forbidden to protect the target area or to substitute another part of the body for the target 
area, by covering it (cf. t.158-162, t.165, t.170); any hit scored by the fencer at fault is annulled.  

  یرباز که توسط شمش  یهر ضربه ا. و  ممنوع است  هدف  یاز بدن به جا  یگریقسمت د   یگزینیجا  یا  پوشاندنهدف از طریق    محدودة  از  حمایت  ،فلورهدر  

 .شود  یمقصر به ثمر برسد باطل م

 
a) If, during the fencing phrase, there is protection or substitution of a valid surface, the fencer at 

fault will be penalised as specified for offences of the 1st group (cf. also t.29).  

طبق تخلفات مشخص شده    یخاط  یرباز انجام شود، شمش  از هدف   یسطح معتبر  پوشاندن   یا حمایت  یربازی،شمش سلسله مراتب حرکت  حیناگر در  الف.  

 .خواهد شد یمه گروه اول جر  در

 
b) If, during the fencing phrase, as a result of protection or substitution of a valid surface, a hit 

correctly given is registered as not valid, the fencer at fault will be penalized as specified for 
offences of the 1st group (cf t.158 - 162, t.165, t.170) and the hit will be awarded.  

شده است به عنوان نامعتبر    اجرا  یکه به درست  یسطح معتبر، ضربه ا  یگزینیجا   یا  حمایت  یجهدر نت  یربازی،شمش  سلسله مراتب حرکت  یناگر در حب.  

 .قابل قبول خواهد بودو ضربه  ،شود  یم یمهگروه اول جر  تنبیهات مقصر مطابق با  یربازثبت شود، شمش
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c) However, hits which arrive off the target are counted as valid whenever, by reason of an abnormal 
position, the fencer has substituted this non-valid target for the valid target.  

هدف    ینا  یربازشمش  یرطبیعی،غ  یتموقعیک    یلکه به دل  شوندیمعتبر محسوب م  یزمان   کنند،یهدف برخورد م  خارج از  که به  ی، ضرباتبدین ترتیبج.  

 .هدف معتبر کرده باشد یگزینرا جا معتبر یرغ

 

2.  The referee may question the judges but he alone must decide whether or not the hit is valid. 

  .یرخ  یااست  یحضربه صح  یاکه آ یردبگ یمتصم یدداوران بپرسد، اما تنها اوست که با   کمک از در مورد این خطاتواند یداور م

 

ANNULMENT OF A HIT  
 آناله کردن )ابطال( ضربه 

 
t.80  
The Referee must take into account possible failures of the electrical equipment, in particular:  

 :یردرا در نظر بگ  یرموارد ز  یژهبه و یکی،الکتر یزاتتجه ی احتمال هاییخراب  یدداور با

 
He must annul a hit which he has just awarded as a result of a hit signalled as on the valid target 

(coloured lamp) if he establishes, by tests made under his personal supervision, before the bout has 

effectively recommenced (the command ‘Play!’) and without any of the equipment in use having been 

changed (cf. t.47.2/d): 
او انجام شده است،    یکه تحت نظارت شخص  یشاتیکه با آزما  یاست، در صورت  اعلام کرده(  یمعتبر )لامپ رنگ  ة ضرب   بعنوان  ی را که به تازگ  ی او ضربه ا

  به شرح زیر باید باطل کند: در حال استفاده،   یزاتاز تجه  یک یچه ییر( و بدون تغ"! آله " فرمانمجدد مبارزه ) آغازقبل از  و

 

- either that a hit registered as ‘valid’ against the competitor against whom the hit has been awarded 

can be made without there being in fact a valid hit;  

 ؛ ثبت شده باشدوجود داشته باشد،  حقیقی  ةضرب  ینکهبدون ا   تواندیشده است، م  دادهاو   ضرر که ضربه به بازیکنی یه عل "معتبر" ةضرب   ینکها -

-  

- or that a ‘non-valid’ hit made by the fencer against whom the hit was awarded is not registered by 
the apparatus;  

 او اعلام شده است، توسط دستگاه ثبت نشده باشد؛   ضرر که ضربه به یربازیزده شده توسط شمش "یرمعتبرغ" ةضرب ینکه ا  یا -

-  

- or that a ‘valid’ hit made by the fencer against whom the hit was awarded does not cause any hit 
either valid or non-valid to be registered;  

 شود؛ ینم یرمعتبر،چه معتبر و چه غ ی،اضربه یچ او داده شده، باعث ثبت هضرر که ضربه به  یربازی که توسط شمش "معتبر" ةضرب  یک ینکه ا  یا -

-  

- or that the registration of hits made by the competitor against whom the hit was awarded does not 
remain recorded on the apparatus.  

 . دمان ینم  روشن باقیدستگاه   رویاو داده شده،  ضرر   که ضربه به بازیکنیضربات وارده توسط    چراغ ینکه ا  یا -

 

t.81  
On the other hand, when the Referee has decided that a hit made by a competitor has priority, this hit 

shall not be annulled if subsequently it is found that a valid hit made by the opponent is registered as 

non-valid or that the weapon of the fencer against whom the hit was awarded is permanently registering 

a non-valid hit. t.81 

  ی معتبر  ةضرب  متعاقباً مشخص شود که   و،  تصمیم گرفته باشد  بازیکن  یکشده توسط   ة زدهضرب  دربارة حق تقدم )اولویت(   که داور   یهنگام  یگر،د  یاز سو

  ة ضرب بطور مرتباست،    اعلام گردیدهاو  ضرر که ضربه به یربازیسلاح شمش ینکها یا ثبت می شود،معتبر  یرغبه صورت زده شده است،  یفکه توسط حر

 باطل شود.   نباید  ضربه ین کند، ا  یم تمعتبر ثب یرغ
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VALIDITY OR PRIORITY OF THE HIT 
 ضربه  حق تقدمیا  درستی

 

t.82  
The Referee alone decides as to the validity or the priority of the hit by applying the following basic rules 

which are the conventions applicable to foil fencing. 
 . گیردیم یمضربه تصم  (یت اولو حق تقدم )  یاقابل اجرا هستند، در مورد اعتبار   در فلورهکه  یرز ی اساس ینبا اعمال قوان   کسی است که داور تنها

 

Respect of the fencing phrase 

 احترام به سلسله مراتب حرکات شمشیربازی

 

t.83  
1.  Every attack, that is every initial offensive action, which is correctly executed must be parried or 

completely avoided and the phrase must be continuous — that is to say, co-ordinated (cf. t.9.1).  

  سلسله مراتب حرکتی  ینشود و اب کاملاً از آن اجتناب    یا   گرددع  ادف   یداجرا شود، با  یکه به درست  ،محسوب می شود  یه اول  یتهاجم  یک حرکت  که ،  اتکهر  

 . باشد   - هماهنگ بصورت یعنی - یوسته پ بصورت  یدبا 

2.  In order to judge the correctness of an attack the following points must be considered:  
 :را در نظر گرفت یر نکات ز ید با   اتک درستیقضاوت در مورد   یبرا

 
a)  The simple attack, direct or indirect (cf. t.10), is correctly executed when the straightening of the 

arm, the point threatening the valid target, precedes the initiation of the lunge or the flèche.  
هدف    و،  کشیده و راست شده باشد  بازو   دست و   ، فلش  یا  حملهکه قبل از شروع    شود یاجرا م  ی به درست  ی ، زمان یرمستقیمغ  یا   یمساده، مستق  اتک   . الف

 .قرار دهد ید تهد مورد معتبر را 

 
b)  The compound attack (cf.t.10) is correctly executed when the arm is straightened in the 

presentation of the first feint, with the point threatening the valid target, and the arm is not bent 
during the successive actions of the attack and the initiation of the lunge or the flèche.  

هدف    شمشیر  نوک  به صورتی که  ؛باشد  کشیده و راست شده  ،فریبحرکت    ین اول  ی در اجرا  دست و بازو  که   شودیاجرا م  یبه درست یمرکب زمان   ب. اتک 

 خم نشده باشد. فلش، یا حمله    اجرای حرکات پا درو  اتک ی و دست در طول حرکات متوال قرار دهد،  ید تهد مورد معتبر را 

 

c) The attack with a step-forward-lunge or a step-forward-flèche is correctly executed when the 
straightening of the arm precedes the end of the step forward and the initiation of the lunge or 
the flèche.  

  یا   حملهجلو و شروع    قدم  یانقبل از پا   راست شدن دست و بازوشود که    یاجرا م  یبه درست  یفلش زمان   جلو  قدم  یا   ج. حرکت تهاجمی قدم جلو حمله

 .فلش باشد

 

d)  Actions, simple or compound, steps or feints which are executed with a bent arm, are not 
considered as attacks but as preparations, laying themselves open to the initiation of the 
offensive or defensive/offensive action of the opponent (cf. t.10-11).  

  بلکه به  شوند،یمحسوب نم  اتک  شوند،یانجام مه )دست جمع(  یدخم  یکه با بازو  چه حرکت پا باشند و چه حرکت فریب،مرکب،    یاساده    د. حرکات

 خواهند بود.  یف حر  ی تهاجم/یدفاع یا  های تهاجمی  در معرض حرکت که  شوندیدر نظر گرفته م یآمادگ حرکات  عنوان

 

t.84  
To judge the priority of an attack when analysing the fencing phrase, it should be noted that:  

 :توجه داشت که  یدبا  به نکات زیر  یربازی،شمش سلسله مراتب حرکت  یلو تحل یه هنگام تجز  اتک  یک  )حق تقدم(  یت قضاوت در مورد اولو   یبرا

 
1.  If the attack is initiated when the opponent is ‘point in line’ (cf. t.15), the attacker must, first, deflect 

the opponent’s blade. Referees must ensure that a mere contact of the blades is not considered as 
sufficient to deflect the opponent’s blade (cf. t.89.5.a). 

حاصل کنند که صرف    یناناطم  یدرا منحرف کند. داوران با  یف حر  یغةت  ید، مهاجم ابتدا باگرفته باشد  «لاین»  یف آغاز شود که حر   یزمان   اتک اگر  .  1 

 . یستن   یکاف یف حر یغة منحرف کردن ت یبرا هایغهتماس ت
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2. If the attacker, when attempting to deflect the opponent’s blade, fails to find it (dérobement), the right 
of attack passes to the opponent.  

 .شود یمنتقل م یفبه حر اتک ، حق )دروبمان( نکند  یداآن را پ یف، حر  یغه منحرف کردن ت یمهاجم هنگام تلاش برا بازیکن   اگر. 2

 
3.  Continuous steps forward, with the legs crossing one another, constitute a preparation and on this 

preparation any simple attack has priority.  

 دارد.   یتاولو  یآمادگ  یناهر اتک ساده روی  و    به حساب می آیند  گی، آمادبه صورت ضربدری از هم بگذرندپاها    به گونه ای که به جلو،   متوالی  یهاقدم.  3

 

t.85  
Attacks by beats on the blade:  

 :یغه به شرح ذیل است ت اتک با بتمان به 
 

1.  In an attack by beating on the blade, the attack is correctly carried out and retains its priority when 
the beat is made on the foible of the opponent’s blade i.e. the two-thirds of the blade furthest from 
the guard.  

  یف، حر  ةیغت  به بخش ضعیف )انعطاف پذیر(   بتمانکه    کندیخود را حفظ م  یتو اولو   شود یانجام م  یبه درست  اتک زمانی  یغه، به ت  اتک با بتمان در  .  1

 .، وارد شودشمشیر دورتر از گارد یغهدو سوم ت یعنی

 

2.  In an attack by beating on the blade, when the beat is made on the forte of the opponent’s blade i.e. 
the one-third of the blade nearest the guard, the attack is badly executed and the beat gives the 
opponent the right to an immediate riposte.  

غیر غیر    اتک شود،    یبه گارد زده م  یک نزد   یغه سوم ت  یک  یعنی  ،یفحر  ةیغت  بخش قوی )انعطاف ناپذیر(  به  بتمان که    ی زمان   ،یغهبه ت  اتک با بتماندر  .  2

 دهد.  یم یف به حر)ریپوست( را   یپاسخ فور چنین بتمانی حق تقدم اجرای و   باشد، یم صحیح 

 

t.86  
The parry gives the right to riposte: the simple riposte may be direct or indirect, but to annul any 
subsequent action by the attacker, it must be executed immediately, without indecision or delay.  

  ید مهاجم، با  بازیکن  یبعد  حرکتکردن هرگونه    یخنث  یباشد، اما برا  یرمستقیمغ  یا   یممستق  تواندیم  ساده: پاسخ  دهدیمبه بازیکن  دفاع، حق پاسخ را  

 .اجرا شود یرتأخ یا   یدفوراً و بدون ترد 

 

t.87  
When a compound attack is made, if the opponent finds the blade during one of the feints, he has the 
right to riposte.  

 .دارد جواب حق او کند،  یدا را پ یغهها ت فریباز  یکی  جریاندر   یفمرکب، اگر حر  اجرای اتکهنگام 

 

t.88  
When compound attacks are made, the opponent has the right to stop-hit; but to be valid the stop hit 
must precede the conclusion of the attack by an interval of fencing time; that is to say that the stop hit 
must arrive before the attacker has begun the final movement of the attack.  

  یربازی، زمان شمش ة یکفاصل  با یدضربه معتبر باشد، با  ینکه اینا   ی؛ اما براة ایست زمانی را داردضرب  اجرایحق    یف حر جریان اجرای اتک های مرکب،در  

 اصابت کرده باشد.مهاجم  بازیکن اتک  یی قبل از شروع حرکت نها یدبا ایست زمانی   ةضرب یگر،زده شود؛ به عبارت د اتک  یاناز پا  زودتر

 

JUDGING OF HITS 
 قضاوت روی ضربه ها 

 

t.89  
In applying these basic conventions of foil fencing, the Referee should judge as follows: 

 د:قضاوت کن  یربه شرح ز   یدبا ،فلوره یاساس  قوانین ین ا  یریبه کارگ  باداور 
 

1.  When, during a phrase, both fencers are hit simultaneously, there is either a simultaneous action or 
a double hit.  

  ةضرب  یک  یا   )سیمولتانه( اتفاق افتاده است   همزمان   حرکت   دو  یا   ند،کنیم   دریافت   به طور همزمان ضربه یرباز، هر دو شمشحرکت یک  جریان در    یوقت.  1

 .دوبل
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2.  The simultaneous action is due to simultaneous conception and execution of an attack by both 
fencers; in this case the hits exchanged are annulled for both fencers even if one of them has been 
hit off the target.  

هر دو    بین حالت ضربات رد و بدل شده    ین است. در ا   انجام شده   یرباز همزمان توسط هر دو شمش  دو حرکت   یاجرا   که   است  یل دلاین  به    سیمولتانه.  2

 .از هدف اصابت کرده باشد به خارج  از آنها   یکیاگر  یشود حت ی م آناله یربازشمش

 

3.  The double hit, on the other hand, is the result of a faulty action on the part of one of the fencers. 
Therefore, when there is not a period of fencing time between the hits:  

  ه هاضرب  ین ب   ی وقت  ین،بنابرا  .پدید آمده شده باشد   یربازان از شمش  یکی  یک حرکت خطا از سوی  ة یجنتممکن است در  ،  دوبله  ة ضرب   یگر،د  ی از سو.  3

 : نداشته باشدوجود  معادل یک زمان شمشیربازی یزمان   ةفاصل 

 

4.  Only the fencer who is attacked is counted as hit:  

 :شودیم منظورقرار گرفته است،  تهاجمکه مورد  یربازیشمش در شرایط زیر ضربه تنها به ضرر. 4
 

a) If he makes a stop hit on his opponent’s simple attack;  

 ؛ ایست زمانی انجام داده باشد ة ضرب   یک یفحر  ةساد اتک  رویالف( اگر او  
 

b) If, instead of parrying, he attempts to dodge the hit and does not succeed in so doing;  

 ؛ و موفق به انجام آن نشود نمودهاز ضربه    فراراقدام به  دفاع،  یب( اگر بجا
. 

c) If, after making a successful parry, he makes a momentary pause which gives his opponent the 
right to renew the attack (redoublement, remise or reprise);  

 ؛ رپریز( یا رمیز، ردوبلمانرا بدهد )   اتک  یدحق تجد  یفش کند که به حر یجادا  یمکث لحظه ا  یک موفق،   دفاع یک ج( اگر پس از انجام  
 

d) If, into a compound attack, he makes a stop hit without being in time;  

 ؛ زمانی بی موقع انجام ده یستمرکب، ضربه ا جریان یک اتکد( اگر در 
 

e) If, having his ‘point in line’ (cf. t.15) and being subjected to a beat or a taking of the blade (prise 
de fer) which deflects his blade, he attacks or places his point in line again instead of parrying 
a direct thrust made by his opponent.  

  دفاع کردن ضربة  یبه جا و د،شویاو منحرف م ةیغتدر نتیجه که  )پریزدوفر( یغهگرفتن ت یا باشد و در معرض بتمان "لاین"روی ه( اگر 

 مجدداً اتک کرده یا روی لاین قرار گیرد. یف، حر یممستق

 

5.  Only the fencer who attacks is counted as hit: 

 :شودیم منظوراست،  اتک را انجام دادهکه  یربازیشمش در شرایط زیر ضربه تنها به ضرر 
 

a) If he initiates his attack when his opponent has his point in line (cf. t.15) without deflecting the 
opponent’s weapon. Referees must ensure that a mere contact of the blades is not considered 
as sufficient to deflect the opponent’s blade.  

  که   توجه داشته باشند  ید خود را آغاز کند. داوران با   اتک  ،را منحرف کند  یف حر   و او، بدون اینکه تیغة  روی لاین باشد   یفالف( اگر حر

 .یست ن  ی کاف  یفحر  ةیغت  منحرف کردن یها برا یغه ت صرفتماس  
 

b) If he attempts to find the blade, does not succeed (is the object of a dérobement) and continues 
the attack.  

 .را ادامه دهد اتک( و در معرض دروبمان قرار گرفتن د )وموفق نش و در این امر یابد، را ب  یغه ت او تلاش کند کهب( اگر  
 

c) If, during a compound attack, his opponent finds the blade, but he continues the attack and his 
opponent ripostes immediately.  

 .دهد  جواب )ریپوست(بلافاصله  یف را ادامه دهد و حر  اتککند، اما او   یدارا پ یغهت یف حر یبی،ترک اتک  یک   ینج( اگر در ح
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d) If, during a compound attack, he makes a momentary pause, during which time the opponent 
makes a stop hit, while the attacker continues his attack. 

خود ادامه    اتککه مهاجم به    یدر حال  ،انجام داده  ایست زمانی  ةضرب  یفحر   زمان  یندر ا  وانجام دهد،    یا مکث لحظه  ،اتک مرکب  یناگر در حد(  

 .دهد

e) If, during a compound attack, he is stop-hit in time before he begins his final movement.  

  اتک که مهاجم به    یدر حال  دهد،انجام    ایست زمانی  ةضرب  یک  یفحر   زمان  یندر ا   و،  کندمکث  یک لحظه    ،اتک مرکب  ین( اگر در حه

 .دهدیخود ادامه م

 
f) If he makes a hit by a remise, redoublement or reprise when his original attack has been parried 

and his opponent has made a riposte which is immediate, simple, and executed in one period 
of fencing time without withdrawing the arm.  

زمان    یک   باساده و    ی، فور  ریپوست  یک   یفع شده و حرااو دف   ی اصل  اتک که    ی بزند، در حال  یا ضربه  پریز ر  یا   ردوبلمان   ،زیو( اگر او با رم

 .داده باشددست انجام  یدنو بدون عقب کش یربازیشمش

 

6.  The Referee must replace the competitors on guard each time that there is a double hit and he is 

unable to judge clearly on which side the fault lies. 
 . باید بازیکنان را روی گارد بنشانددهد که خطا از کدام طرف است،   یصتشخ درستیبه   نتواند  داور و زده شود   دوبل ة هر بار که ضرب 

 

 

 

 

 

 

 


